
Thursday, 10 May 2007

Sanskrit  –  Basic Level
Paper 1
Time:  1 hour and 30 minutes

Instructions to Candidates                                                               __________________________________________________________________________
Answer ALL questions.
Write your answers in the Answer Book provided.  

Information for Candidates                                                              __________________________________________________________________________
In Sanskrit passages, underlined words are glossed.

The marks for the various parts of questions are shown in round brackets:  e.g. (2).

You are reminded of the importance of accurate spelling, punctuation, grammar and orderly
presentation in your answers.  A total of two marks will be awarded for correct spelling of San-
skrit words in transliteration and Devanaagari.

This paper has three questions.  All blank pages are indicated.
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Answer all THREE Questions.

1. Translate into English:

Ráma’s army is routed by RávaÃa’s sleep-prone brother, KumbhakarÃa.

knM∫k~R; r|v~Sy sodr;«  s; inTym\ dI©R–
k|lm\ inê|m\ akrot\« ékd| r|v~; yufif
pr|ijt;«  étSm|t\ ©or|t\ yufi|t\ r|jgÅhm\ 
a|gMy knM∫k~R; aSm|n\ rixWyit îit r|v~;

5 avdt\«  knM∫k~R; tu t^Smn\ k|lí inê|m\
akrot\« tSm|t\ r|v~Sy sGink|; bhum\ 
zBdm\ aknvRn\« aNtg knM∫k~R; tG; fboi∂t;«
td| knM∫k~R; bhü m|,sm\ a˚|dt\ mƒm\
aipbt\ c«  anNtrm\ s; sodrm\ agCçt\«  

10 r|v~; tm\ avdt\ r|mSy sgn|m\ Vy|p|dy îit«
knM∫k~R; aFozt\ r|mm\ lXm~m\ sv|Rm\ sgn|m\ 
c Vy|p|diyWy|im îit« évm\ ¨idTv| knM∫–
k~R; yufi|y zI©/m\ agCçt\«  tm\ ©orm\ 
r|xsm\ dÅÇ| r|mSy sgn| ∫It| a∂|vt\»

sodara (m) brother prabodhita  (mfn) awoken

dîrghakálam for a long time máâsa  (n) meat

nidrám karoti sleeps madya (n) wine

parájita (mfn) defeated dàêŒvá having seen

kála  (m) time bhîta (mfn) afraid

(23 marks)
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Passage for Comprehension

2. Read through the following passage carefully.  Do not write out a translation, but 
answer the questions which follow.  Your answers should be in English, with 
Sanskrit names in transliteration.

The PáÃØava YudhiêŒira releases a king from a curse.

p|ˆœv|; vng avsn\«  tgwu ék; ∫Im; ékm\ 
mÅgm\ aNv∂|vt\«  tgn fblín nr f~ vnf bhv; 
vÅx|; n∑|;« aicr f~ ∫Im; dI©Rd~ spRd~ sh 
aimlt\« t gn spRd~ ∫Im; gÅhIt;« îd|nIm\ 

5 ahm\ Tv|m\ ˚|idWy|im îit spR; avdt\«  k; 
Tvm\ îit apÅCçt\ ∫Im;«  spR; fTyvdt\ ahm\ 
ék; nÅp; nhüw; n|m a|sm\«  Awg; z|p|t\ 
givRt; ahm\ spR; a∫vm\ îit«  p|ˆœv|n|m\ gÅhf
Jyg„; p|ˆœv; yui∂i„r; aicNtyt\ kn] ∫Im; 

10 îit«  s; vng ∫Imm\ aNvFCçt\« aNtg spRm\ 
a|gMy t] yui∂i„r; spdR~ sh sM∫|w~m\
akrot\«  yui∂i„rSy sTyG; vcnG; nhüw; spRSy 
Âp|t\ mü≈; ∫UTv| SvgRm\ agCçt\«  évm\ ∫Im; 
aIp sp|Rt\ mü≈;»
naêŒa  (mfn) destroyed anvicchati searches after

milati meets sambháêaÃa (n) conversation

gàhîta (mfn) grabbed rúpa (n) form

prativadati replies mukta  (mfn) freed

garvita  (mfn) proud svarga  (m) heaven
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(a) Where were the PáÃØavas living?   (line 1) (1)

(b) What did Bhîma do, and what were destroyed in the process?  (lines 1 to 3) (3)

(c) Translate ‘idánîm aham tvám khádiêyámi’. (lines 4 and 5) (5)

(d) Who had cursed the king, and what had the king’s name been?   (line 7) (2)

(e) What was the cause of the snake’s release?   (lines 12 and 13) (3)

(f) Translate ‘bhîmaä api sarpát muktaä’.   (lines 13 and 14) (5)

(19 marks)

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
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SET TEXT – RÄMÄYAÀA   (adapted) 

Passage for Comprehension

3. Read through the following Sanskrit passages carefully.  Do not write out a translation 
but answer the questions which follow each Sanskrit passage.  Your answers should be 
in English, with Sanskrit names in transliteration.

A.

r|v~; sIty| sh r†dn agCçt\«  r†; ggng
l¤|m\ fit agCçt\«  vÅfi; ˚g; jq|yu; n|m 
a|sIt\«  sIt|y|; Svrm\ ÍuTv| he r|v~ 
sIt|m\ Tyj îit s; aFozt\«  r|v~; n 

5 azÅ~ot\«  jq|yu; r|v~dn sh yufim\ akrot\«
yufim\ dI©Rm\ ©orm\ c«  jq|yu; r|v~Sy 
r†m\ an|zyt\«  r|v~dn vÅfiSy ˚gSy pxO 
IçNnO«  jq|yu; ggn|t\ ∫Uimm\ aptt\«  
sIt|m\ gÅhITv| r|v~; ggnd l¤|m\ fit pun; 

10 agCçt\»

(a) Translate ‘rathaä gagane laåkám prati agacchat’. (lines 1 and 2) (3)

(b) How is JaŒáyu described in line 2? (2)

(c) Upon hearing Sîtá’s voice, what did JaŒáyu cry out? (lines 3 and 4)    (3)

(d) Translate the two Sanskrit adjectives used in line 6 to describe 
JaŒáyu’s battle with RávaÃa. (2)

(e) What did JaŒáyu destroy? (lines 6 and 7) (2)
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(f) Translate ‘rávaÃena vàddhasya khagasya pakêau chinnau’. (lines 7 and 8) (3)

(g) After seizing Sîtá, what did RávaÃa do?   (lines 9 and 10) (2)

––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––

B.

r|m; sug/Iv; c im]g a∫vt|m\«  r|m; 
sug/Ivm\ avdt\ he sug/Iv ahm\ tv du∑m\ 
sodrm\ Vy|p|diyWy|im îit«  sug/Iv; r|mm\ 
avdt\ vNdnm\ he r|m«  ahm\ tv sIt|m\ 

5 lPSyg« ahm\ pur| t|m\ ggng apZym\« a]
tSy|; ∫Uw~|in îit«  évm\ ¨IdTv| sug/Iv; 
r|mg~ sh sodrm\ agCçt\«  sug/Iv; sodrf~
sh yufim\ akrot\«  sug/Iv; sodrm\ fit 
vÅx|n\ izl|; c aixpt\«  tSy sodr; aip

10 évm\ akrot\«  r≈m\ svR] a|sIt\« r|m; 
tyo; smIpf vÅx|~|m\ mÎyg ait„t\»

(a) Who in line 1 are said to have become friends? (2)

(b) Translate ‘aham tava duêŒam sodaram vyápádayiêyámi’.  (lines 2 and 3) (3)

(c) Where had Sugrîva seen Sîtá, and how did he prove 
his sighting?  (lines 5 and 6) (2)

(d) What did Sugrîva throw at his brother? (line 9) (2)

(e) Translate ‘tasya sodaraä api evam akarot’. (lines 9 and 10) (3)

(f) Where exactly did Ráma stand? (line 11) (4)

(33 marks)
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